
Service
Pharo® Dampfdusche

Türrahmen rechts/ door frame right	 98568XXX
Türrahmen links/ door frame left	 98569XXX

Echtglastür rechts/ glas door right	 98565XXX
Echtglastür links/ glas door left	 98566XXX
	

Türscharniere/ door hinge	 98567XXX
Dichtungsset/ sealing set	 98570XXX
Magnetleisten/ magnetic strip	 98571XXX
Anschlagleistenset/ splash guard	 98572XXX
Schraube + Abdeckung / screws and cover 		
	 98573000
Befestigungsteile/ mounting kit	 97626000
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DD 500
Demontage 	 seite/ page 10 - 11

Montage	 seite/ page 12- 15 

Wellspring
Demontage 	 seite/ page 5 - 6

Montage	 seite/ page 7 - 9
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ACHTUNG VOR HANDVERLETZUNG
Hände weg von Stellen, die dieses 
Warnzeichen tragen! 

Es besteht die Gefahr, daß die Hände 
eingequetscht, eingezogen oder an-
derweitig verletzt werden können.

ACHTUNG.
Kein essigsäurehaltiges Silikon
verwenden.
Durch den Gebrauch von essigsäure-
haltigem Silikon könnten die Acryl- 
bzw. Metallteile der Duschkabine be-
schädigt werden.
Für das Verfugen zwischen den 
Elementen empfehlen wir pilzhem-
mendem Sanitärsilikon. Dennoch kann 
es unter Umständen zu Verfärbungen 
des Silikondichtstoffes kommen.
Falls durch Reinigung der Fugen die 
Verfärbung nicht zu entfernen ist, 
müssen die Silikonfugen ausgetauscht 
werden. Silikonfugen sind Wartungsfu-
gen und unterliegen nicht der Gewähr-
leistung.
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CAUTION HANDINJURY
Hands away by sites, which are marked 
with this symbol! 

Caution! Hands can be: 
squash in, 
retract or 
otherwise injured.

ATTENTION
Do not use silicone containing acetic 
acid!
Acrylic or metal parts of the shower 
cabin can be damaged by the use of 
silicone containing acetic acid.
Seals
For the flexible seals between the ele-
ments we advise to use schimmelweren-
de silicone kit. Despite this, and depen-
dant on circumstances, colorchanges in 
the kit can happen. If cleaning does not 
bring the wanted result, the seals have 
to be exchanged. Renewing is not within 
our warranty

English
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FARE ATTENZIONE A NON FERIRSI 
ALLA MANO
Non mettete le mani in posti sui quali 
si trova questo segnale di pericolo!

C’è il rischio che le mani vengano schi-
acciate,  tirate dentro oppure o che 
possano essere ferite in altro modo.

ATTENZIONE:
Non utilizzare silicone contenente acido 
acetico.
Utilizzando silicone contenente acido 
acetico vi è il pericolo di danneggiare 
parti in materiale acrilico oppure parti 
metalliche della cabina doccia.
Per la sigillatura tra gli elementi racco-
mandiamo l’uso di silicone antimuffa 
per sanitari. Ciò nonostante si possono 
verificare macchie o scolorimenti del 
silicone sigillante.  Nel caso in cui gli 
scolorimenti o macchie non si lasciano 
eliminare pulendo semplicemente i 
giunti, è necessario sostituirli.  I giunti di 
silicone sono giunti soggetti a manuten-
zione e non fanno parte della garanzia 
concessa.

Nederlands
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LET OP VOOR VERWONDING VAN DE 
HANDEN
Handen niet in de buurt van plaatsen 
houden met dit waarschuwingssym-
bool!

De kans bestaat dat de handen ge-
kneld raken, worden ingetrokken of 
anderszins worden verwond.

LET OP
Gebruik geen zuurhoudende silicone.
Door het gebruik van zuurhoudende 
silicone kunnen acryl- c.q. metaaldelen 
het product beschadigd worden.
Voor de flexibele voegen tussen ele-
menten adviseren wij het gebruik van 
schimmelwerende siliconen kit. Ondanks 
dat kan afhankelijk van omstandigheden 
verkleuring in de kit optreden. Indien 
reiniging onvoldoende resultaat geeft, 
dient de voeg te worden vervangen. 
Deze vervanging valt niet binnen de 
garantie
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Reinigungsempfehlung für Hansgrohe Produkte
Moderne Sanitär- , Küchenarmaturen und Brausen bestehen heute aus sehr unterschiedlichen Werkstoffen um dem Marktbedürfnis 
hinsichtlich Design und Funktionalität gerecht zu werden.
Um Schäden und Reklamationen zu vermeiden, müssen sowohl bei der Benutzung als auch bei der anschließenden Reinigung 
bestimmte Kriterien berücksichtigt werden.

Reinigungsmittel für Armaturen und Brausen
Säuren sind als Bestandteil von Reinigern zur Entfernung von starken Kalkablagerungen unbedingt erforderlich.
Bei der Pflege der Armaturen und Brausen gilt jedoch grundsätzlich zu beachten, dass
•	 nur die Reinigungsmittel eingesetzt werden, die für diesen Anwendungsbereich ausdrücklich vorgesehen sind
•	 keine Reiniger zur Anwendung gelangen, die Salzsäure, Ameisensäure oder Essigsäure enthalten, da diese zu  
	 erheblichen Schäden führen können.
•	 auch phosphorsäurehaltige Reiniger nicht uneingeschränkt anwendbar sind.
•	 chlorbleichlaugehaltige Reiniger nicht angewendet werden dürfen.
•	 das Mischen von Reinigungsmitteln generell nicht zulässig ist.
•	 die Verwendung abrassiv wirkender Reinigungshilfsmittel und Geräte wie untaugliche Scheuermittel, Padschwämme  
	 und Mikrofasertücher ausgeschlossen ist.

Reinigung von Armaturen und Brausen
Die Gebrauchsanweisungen der Reinigungsmittelhersteller sind unbedingt zu befolgen. Generell ist zu beachten, dass
•	 die Reinigung bedarfsgerecht durchzuführen ist.
•	 Reinigerdosierung und Einwirkdauer den objektspezifischen Erfordernissen anzupassen sind und das  
	 Reinigungsmittel nie länger als nötig einwirken darf.
•	 dem Aufbau von Verkalkungen durch regelmäßiges Reinigen vorzubeugen ist.
•	 bei der Sprühreinigung die Reinigungslösung keinesfalls auf die Armaturen, sondern auf das Reinigungstextil (Tuch, Schwamm) 	
	 aufzusprühen und damit die Reinigung durchzuführen ist, da die Sprühnebel in Öffnungen und Spalten der Armaturen 
	 eindringen und Schäden verursachen können.
•	 nach der Reinigung ausreichend mit klarem Wasser nachgespült werden muss, um verbliebene Produkthaftungen restlos  
	 zu entfernen.

Wichtige Hinweise 
Auch Körperpflegemittelrückstände wie Flüssigseifen, Shampoos und Duschgele können Schäden verursachen.
Auch hier gilt: Nach der Benutzung Rückstände sorgfältig mit Wasser nachspülen.
Bei bereits beschädigten Oberflächen kommt es durch Einwirken der Reinigungsmittel zum Fortschreiten der Schäden.

Schäden, die durch unsachgemäße Behandlung entstehen, unterliegen nicht unserer Gewährleistung.

Deutsch
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Cleaning Recommendation for Hansgrohe Products
Modern sanitary tapware, kitchen mixers and showers consist of very different materials to comply with the needs of the market with 
regard to design and functionality.
To avoid damage and reclamations, it is necessary to consider certain criteria when cleaning.

Cleaning Materials for Mixers and Showers
Acids are necessary ingredients of cleaning materials for removing lime, however please pay attention to the following points when 
cleaning mixers and showers: 
•	 Only use cleaning material which is explicitly provided for this type of application, such as Hansgrohe’s Decalcifying Agent (A), 
	 which is available through the specialist sanitary trade. 
•	 Never use cleaning materials, which contain hydrochloric, formic or acetic acid, as they cause considerable damage. 
•	 Phosphoric acid is also restricted as it can cause damage. 
•	 Never mix any cleaning material with another. 
•	 Never use cleaning materials or appliances with an abrasive effect, such as unsuitable cleaning powders, sponge pads or micro 	
	 fibre cloths.

Cleaning Instructions for Mixers and Showers
Please follow the cleaning material manufacturer’s instructions. In addition pay attention to the following points: 
•	 Clean the mixers and showers as and when required 
•	 The cleaning dosage and time the cleaner needs to take effect should be adjusted according to the product and the cleaner 		
	 should not be left longer than necessary. 
•	 Regular cleaning can prevent calcification. 
•	 When using spray cleaner, spray first into a cloth or sponge never directly onto the sanitary tapware, as drops could enter 
	 openings and gaps and cause damage. 
•	 After cleaning rinse thoroughly with clean water to remove any cleaner residue.

Important
Residues of liquid soaps, shampoos and shower foams can also cause damage, so rinse with clean water after using. 
If the surface is already damaged, the effect of cleaning materials will cause further damage.

Damage caused by improper treatment will not be covered by our guarantee.

English
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Nederlands

Reinigingsadvies voor Hansgrohe producten
Moderne douches, sanitair- en keukenmengkranen zijn leverbaar in meerdere materialen om aan de verschillende behoeftes ten 
aanzien van design en functionaliteit te kunnen voldoen.
Om schade en klachten te voorkomen moet zowel bij gebruik en bij reiniging met meerdere zaken rekening worden gehouden.

Reinigingsmiddelen voor kranen en douches
Zuur is een noodzakelijk bestanddeel voor een reinigingsmiddel dat kalkaanslag moet tegengaan. Bij de reiniging van kranen en 
douches is het belangrijk te weten dat:
• 	 Alleen reinigingsmiddelen moeten worden gebruikt die hiervoor geschikt zijn.
• 	 Reinigingsmiddel dat zoutzuur, hydrogeencarbonzuur of azijnzuur bevat aanzienlijke schade kan veroorzaken.
• 	 Fosforzuurhoudende reinigingsmiddelen niet onbeperkt gebruikt kunnen worden.
• 	 Schoonmaakmiddelen die chloor bevatten niet toegestaan zijn.
• 	 In het algemeen af te raden is om verschillende schoonmaakmiddelen te mengen.
• 	 Het gebruik van abrasie bevorderende reinigingsmiddelen zowel als ongeschikte schuurmiddelen, schuursponsjes,  
	 microfaserdoekjes af te raden is.

Reinigen van kranen en douches
De gebruiksaanwijzingen van fabrikanten moeten altijd worden opgevolgd.In het algemeen kan men zeggen dat:
• 	 Het reinigingsmiddel precies zo gebruikt moet worden zoals op de verpakking is aangegeven.
• 	 Dosering moet zijn zoals voorgeschreven en het schoonmaakmiddel niet langer dan nodig is te laten inwerken.
• 	 Verkalkingen te voorkomen zijn door de oppervlakken regelmatig te reinigen.
• 	 Schoonmaakmiddelen altijd eerst op doek of spons moeten worden aangebracht en niet gelijk op de kranen, door  
	 openingen of spleten kan het reinigingsmiddel schade veroorzaken.
• 	 Na het reinigen goed moet worden nagespoeld met schoon water, om productresten te verwijderen.

Belangrijke aanwijzingen
Ook huidverzorgingsproducten zoals shampoo, douchegel en vloeibare zeep kunnen schade veroorzaken. Ook hier moet men 
na gebruik goed naspoelen met water. Bij oppervlakken die reeds beschadigd zijn kan het laten inwerken van deze producten tot 
grotere schade leiden. Onderdelen met beschadigde oppervlakken moeten uitgewisseld worden, anders is er gevaar voor verwon-
ding.

Schade die door onzorgvuldig gebruik of reiniging is ontstaan valt niet onder onze garantiebepalingen.
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Raccomandazione per la pulizia dei prodotti Hansgrohe
Oggi la rubinetteria moderna dei sanitari, della cucina e delle docce, è prodotta con materiali molto differenti per soddisfare la 
richiesta del mercato riguardo al design ed alla funzionalità.
Per evitare danni e reclami si devono considerare alcuni criteri durante l‘uso e la pulizia dopo l‘uso.

Prodotti di pulizia per rubinetteria e docce
Gli acidi sono indispensabili come parte dei prodotti per la pulizia che eliminano forti depositi di calcare. Nella cura della rubinette-
ria e delle docce si devono considerare i seguenti punti:
• 	 Utilizzare soltanto i prodotti di pulizia che sono destinati per il tipo di pulizia richiesto.
• 	 Non utilizzare prodotti che contengano acido cloridrico, acido formico oppure acido acetico, perché questi  
	 possono causare gravi danni.
• 	 Non utilizzare prodotti contenenti acido fosforico dove non indicato.
• 	 Non utilizzare prodotti contenenti soluzioni cloridriche.
• 	 Non utilizzare mai miscele di diversi pulitori.
• 	 Non utilizzare prodotti abrasivi, come polveri abrasive, spugne e panni in microfibra.

Istruzioni per la pulizia della rubinetteria e delle docce
Seguire sempre le istruzioni d’uso dei produttori e dei mezzi di pulizia. In generale:
• 	 Pulire la rubinetteria e le docce solo quando necessario.
• 	 Adattare le dosi del prodotto ed il tempo d’azione alle caratteristiche del prodotto e non lasciare mai agire il prodotto  
	 più del necessario.
• 	 Evitare i depositi di calcare con la pulizia periodica.
• 	 Non spruzzare mai il prodotto direttamente sulla rubinetteria, ma su un panno oppure una spugna, perché parti degli  
	 spruzzi possono infiltrarsi nelle aperture della rubinetteria e causare dei danni.
• 	 Dopo la pulizia sciacquare bene con acqua per eliminare definitivamente i residui del prodotto di pulizia.

Avvisi importanti
Residui di creme, saponi, shampoos e gel doccia possono causare dei danni. Anche qui vale: dopo l’uso sciacquare bene con acqua 
per eliminare detti residui.
Nelle superfici già danneggiate l’azione del prodotto di pulizia aumenta la progressione dei danni. Componenti con superfici dann-
eggiate devono essere sostituiti, in caso contrario c’è il rischio di ferirsi.

Danni a causa di trattamenti impropri non sono coperti dalla nostra garanzia

Italiano

N
ed

er
la

nd
s



20
Hansgrohe · Postfach 1145 · D-77761 Schiltach · Telefon +49 (0)  78 36/51-1282 · Telefax +49 (0)  7836/511440 

E-Mail: info@hansgrohe.com · Internet: www.hansgrohe.com 07
/0

8
90

59
92

01


